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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first
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Ta pekomeHpauii wopo BukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate
priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul  Instructiuni
de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-
ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet
brosiaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu» / BG Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO KHUXKKaTa
«MpenopbKky 3a 6e3onacHOCT 1 ynoTpeba» Npean NbpBoHavanHa ynorpe6a / SR Molimo da
pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu» / BS Molimo
da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «<Upute za sigurnost i upotrebu» / TH ngeun
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